
^Srton, 3. sept.—Mornariški oddelek naznanja, da so 
ki operirajo' v zahodnem Pacifiku, po-1 

0v i!inih pet japonskih ladij, med temi eno križarko ter 
te?ne W nadaljne japonske ladje. Od teh treh poškodo-
L\e naJbrže ena, sredne velika tovorna ladja, potopila, 
i bjla- Prizadeta Japon-
i nj ^reJ se porocana 
ko n . o b e n e z v e z e z 
Hih ZiV° p r i S o l o r n o n " 
amQ ',S te™i ladjami 
9. 18ke bojne sile na 
ir,ihPOl;skih l a d i i , Po-
^ i ^ l l poškodovanih, 

Angleški topovi in ameriški bombniki so pognali 
nacije v Egiptu nazaj 

Kairo, 3. sept. — Pod nepre-
stanim obstreljevanjem angle-
ških topov so se morale nemške 
kolone tankov obrniti in pustiti 
pridobljene pozicije v zahodni 
p u š č a v i . Angleški tanki in 
oklepni truki so takoj zasedli 
izpraznjene pozicije. 

Ameriški in angleški bomb-
niki so pa neprestano vsipali 
bombe na osiške kolone, spre-

daj in zadej, česar ti kraji niso 
še nikdar videli. Od zgodnjega 
jutra do poznega večera so za-
vezniška letala vsipfcla tone 
bomb na Rommelovo armado. 

Vendar so vsi ti boji na egip-
tovski f r o n t i samo pričetek. 
Zavezniki so dobro pripravlje-
ni na vsak sunek osišča v smeri 
proti Aleksandriji, Suezu ali 
Nilu. i 

Predsednik je obljubil voja-
kom, da bo vlada gledala, da 
ko se bodo vrnili domov, ne bo-
do našli take ekonomske zmede, 
kot so jo našli po zadnji vojni. 

"Toda noben naših vojakov, 
noben naših mornarjev bi se 
danes ne boril s takim pogu-
mom in ne prenašal vojnih te-
žav s tako vzdržnostjo, če bi ve-
del, da se bodo njihovi sinovi 
borili v drugi vojni čez 20 let. 

"Zmaga je gotova, toda zma-
ga "hath mora zagotoviti trajen 
mir, da ne bo treba pripovedo-
vati našim otrokom, da smo se 
borili zaman. 

"Mi moramo biti gotovi, da 
po tej vojni v naših domovih ne 
bo pomanjkanja, da se bo v na-
ših šolah poučevala resnica in 
da bomo smeli v svojih cerkvah 
izvrševati svoje verske dolžno-
sti, v katere verjamemo." 

Predsednik je končal govor 
z besedami: "Ves svet danes 
ve, da naciji, fašisti in japonski 
militaristi ne nudijo mladini 
drugega kot smrt. Na drugi 
strani je pa borba Združenih 
narodov borba mladine same." 

o 
Zanimive predstave bodo v 
Areni od 22. sept. do 4. okt. . 

Clevelandska Arena, 3700 Eu-
clid Ave. bo od 22. septembra do 
4. oktobra pozorišče največjih 
drsalskih vaj na ledu. Nastopi-
le bodo najslavnejše umetnice v 
drsanju kot: Megan Taylor, 
Donna Atwood, Belita, ki je po-
znana kot "Zorina z ledu," ter 
Vera Hruba, čekoslovaška prva-
kinja v drsanju. 

Ob nedeljah bodo predstave 
tudi popoldne ob 2:15, drugače 
pa vsak večer. Splošna vstopni-
na pri vratih bo 85c, rezervirani 
sedeži so pa po $1.35, $1.85 in 
$2.20, vključno davek. Rezervi-
rane sedeže si lahko naročite tu-
di po pošti. 

Moskva, 4. sept. — Mase nem-
ških tankov in pehote so prebile 
dozdaj nepremagljivo r u s k o 
obrambno črto severozahodno od 
Stalingrada. S tem so bile ruske 
čete prisiljene, da so se umakni-
le v nove pozicije. V istem času 
pa druga nemška kolona prodira 
proti mestu od jugozahoda. 

Rusko poročilo, izdano nocoj 
o polnoči, tudi potrjuje, da so se 

"Narodni dan" SNPJ bo 
te dni v Clevelandu 

Clevelandska federacija SNPJ 
bo priredila narodni dan SNPJ 
v Clevelandu grj sicer kar^ljci dni, 
v soboto, nedeijo in pondeljek, 
5., 6. in 7. septembra. Prireditev 
se bo vršila v SND na St. Clair 
Ave. 

Zlasti bo zanimiv nedeljski 
program, tekom katerega bo na-
stopil gl. predsednik Vincent 
Cainkar. Govoril bo tudi župan 
Frank Lausche, ki je član SNPJ. 

Z bližnjih in daljnih krajev 
bo članstvo posetilo to zanimivo 
prireditev. 

stih zvečer naprej. Vstopnina 
bo 25c za osebo. 

Naloga Slovenskega narodne-
ga muzeja je ohraniti kolikor 
mogoče tisto, kar si je naš narod 
sam ustvaril v tej novi domovi 
ni, kot slike, časopise, knjige in 
druge vrednote. Začetek je si-
cer skromen, vendar zanimiv in 
toliko več vreden, ker je kot tak 
edinstven v tej deželi. 

Narod je prav prijazno vab-
ljen, da obišče to razstavo na 
enega gori omenjenih dnevov. 

Na severozahodu od Stalingrada so Nemci prebili 
rusko linijo; Rusi so se umaknili 

Zgodaj v jutru 7. avgusta so pristale barke, polne plmeriškth marinov na obrežju 
enega iznad Solomonskili otokov. Predno so se Japonci na otoku dobro zavedli, so 
jim bili ameriški marini za vratom. Slika kaže izkrcavanje ameriških marinov na So-
le mensem otočju. 

ruske čete umaknile pred Nemci 
J proti pristanišču Novorosisk ob 
'obali Črnega morja. 

S tem, da so Nemci Napredo-
vali severno od Stalirigrjida, kjer 
so Ru?i dozdaj z uspehpm odbi-j 
ja!i vse nemške napade,ise je po-
večala nevarnost za Stalingrad. I 
Nemci prodirajo proti ' mestu z 
dveh strani obenem, da ga tako j 
stisnejo v klešče. 

Sabotaža žetve na 
Hrvaškem 

Havas javlja iz Budimpešte: 
na Hrvaškem so uvedli posebne 
poljske straže za nadzorstvo ob-
delane zemlje. Kdor bi nameno-
ma napravil škodo na obdelani 
zemlji, pride takoj pred posebno 
sodišče. Najmanjša kazen je 10,-
000 kun in mesec dni zapora. 

-o 
Pozdravi iz Indiana 

Peter Malovašič in sin iz 
Beech Grove, Indiana, naročata 
pozdrave vsem prijateljem po 
Clevelandu. 

Nova Adamičeva knjiga 
V založbi Harper & Bros. v 

New Yorku je izšla 10. knjiga 
pisatelja Louis Adamiča. Ta 
najnovejša knjiga no^i naslov 
"What's Your N a m e r Knjiga 
obsega 248 strani. 

Pisatelj Adamič razpravlja v 
tej knjigi o imenih oziroma pri-
imkih, ki niso anglosaškega iz-
vora, torej tuja v Ameriki. Ada-
mič navaja v knjigi nešteto slo-
venskih priimkov, svojega iij 
druge. 

Knjiga je prav zanimiva in jo 
priporočamo našim ljudem, zla-
sti mladini. Cena je $2.50 in na-
roča se pri pisatelju: Louis Ada-
mič, Milford, New Jersey. 

Drenikova prama sta dobila 
prvo in drugo odlikovanje 

Na Lake County sejmu v 
Painesville sta dobila Drenikova 
konjiča odlikovanje in sicer je 
dobil Dick prvo, Duke pa drugo 
nagrado, po svoji lepoti in po-
stavi. Potem sta dobila pa dru-
go nagrado še kot vprega, česti-
tamo! 

Važna seja 
Progresivne Slovenke krožek 

št. 3 imajo sejo jutri večer ob 
7:30. Vse naj bodo navzoče! 

General Franco je odstavil 
svojega svaka kot mini-
stra zunanjih zadev 

Madrid.—General Franco je 
ustvaril nov v l a d n i kabinet. 
Najbolj značilna poteza gene-
rala je bila ta, da je odstavil 
svojega svaka Ramon Serrano 
Sunera kot ministra zunanjih 
zadev in postavil na njegovo 
mesto generala Jordana. Su-
ner je bil oni, ki je najbolj si-
lil za kooperacijo z Nemčijo in 
Italijo. 

General Franco je tudi sam 
prevzel načelstvo stranke fa-
langistov (fašistov), katere je 
bil prej načelnik njegov svak 
Suner. 

Naši 
vojaki 

» I* Ni 

Po dolgih sedmih mesecih se 
je oglasil s Havajskih otokov vo-
jak Joe Modic, sin družine Frank 
in Mary Modic, 1293 E. 55. St., 
Cleveland, O. in brat poznanega 
gostilničarja Tino Modica. 

Joe se opravičuje, ker ni tako 
dolgo pisal rekoč, da so fantje 
tako zaposleni, da sploh ni časa 
za pisanje. Pravi p a , da se mu 
dobro godi in da je z vojaškim 
stanom prav zadovoljen. 

V pismu naroča p o z d r a v e 
vsem svojim znancem in prija-
teljem, posebno pa vsem sloven-
skim dekletom. 

Dr. Boris Furlan obsojen 
na smrt v Ljubljani 

New York. — Dr. Boris Fur-
lan, bivši vseučiliščni profesor 
na ljublijafiski univerzit je po 
tajnih virih zvedel, da so ga Ita-
lijani obsodili na smrt 19. juni-
ja letos. Obtožili so ga, da je 
sodeloval s tajno četniško orga-
nizacijo "svobodno fronto," ki 
je imela namen boriti se proti 
Hitlerju. 

Dr. Furlan je odšel iz Jugo-
slavije še pred okupacijo, torej 
so ga nečesa obdolžili, o čemer 
nič ne ve. 

Dr. Furlan tudi izjavlja, da 
je nespametno podcenjevati ita-
lijansko armado in jako nevar-
no prezirati njeno moč. Pravlji-
ce, da je Nemčija zasedla Itali-
jo, so smešne trdi dr. Furlan. 
Italija in Nemčija delata sku-
paj in ako bi Italijani hoteli, bi 
lahko spodili Nemce iz dežele te-
kom ene ure. Zato le ne kakih 
simpatij z Italijo, svari dr. Fur-
lan v intervjuju z New York 
Times-om. 

Staff Sgt. Henry A. Doles, sin 
Mr. in Mrs. Joseph Doles iz 
1052 E. 141. St. bo v nedeljo 6. 
sept, graduiral za pilota v Lub-
bock Army Air Field, Texas. 
Njegova mati Ana se je odpelja-
la v sredo večer tje, da bo navzo-
ča pri slavnosti. čestitke! 

It h ta 
Pvt. J. E. Kardell. Co A., 5th 

2. M. T. R., Fort Francis E. 
Warren, Wyoming je v armadi 
od 29. julija. Piše, da se mu do-
bro godi. Največ se zdaj vadijo 
v streljanju in rabi plinskih 
mask. Mladi vojak je sin dru-
žine John Kardell iz 1042 E. 68. 
St. 

Pa smo ga res tiči! 
Ameiikancev ne prekosi 

nihče! Poglejmo samo, s 
kakšno naglico gradimo boj-
na letaki. Kot blisk letijo 
zgrajena letala iz tovaren. 
Takoj jih zasedejo naši le-
talci in brrr, ]Xi že lete na 
razne fronte ž njimi. Kako 
naglo to gre, boste ruzvideli 
iz sledečega. Iz tovarne pri-
bite z novim letalom. Nanj 
že čaka pilot. V hipu je v 
njem in že izgine pod oblaki 
proti vzhodu. Čez šest ur 
pa dobi tovarna od tistega 
pilota brzojav: "Ravnokar 
sem dospel v Avstralijo/ Ta-
koj pošljite še motor, kate-
rega ste pozabili deti v 
bombnik." 

Pri nas dobite registra-
cijske karte za vojake 

Volivni odbor nam je poslal 
registracijske karte, potom ka-
terih bodo naši vojaki lahko vo-
lili. Kdor želi, naj pride po to 
karto v naš urad in jo pošlje vo-
jaku. Vojak jo mora izpolniti, 
jo da podtrditi svojemu povelj-
niku, nakar jo pošlje nazaj na 
volivni odbor najkasneje do 15. 
oktobra. Volivni odbor mu bo 
nato poslal glasovnico in če gla-
sovnico vrne do 28. oktobra, bo 
njegov glas štel pri volitvah 3. 
novembra. Na razpolago imamo 
300 takih kart. 

Drugi teden bo šola 
Ta teden bo končana zlata do-

ba počitnic za naše mlade uče-
njake. V torek bodo odprte ja-
vne in v sredo farne šole v 
Clevelandu. 

P O R O K E 
Jutri ob osmih zjutraj se bo-

sta poročila v cerkvi Marije 
Vnebovzete Miss Rose A. Grill 
in Frank Rodgers. Nevesta je 
hčerka dobro poznane družine 
John Grill iz 705 E. 155. St., že-
nin je pa iz 1Q818 Churchill 
Ave. Po poroki se bosta odpelja-
la na poročno potovanje v Illi-
nois. Prijatelji in sorodniki so 
vabljeni, da se udeleže poročne 
maše. Mnogo sreče v novem 
stanu! 

V soboto 5. septembra se bo-
sta poročila v cerkvi sv. Vida ob 
devetih Mary Mlakar in Joseph 
Petrič. Nevesta je hčerka dru-
žine Mr. in Mrs. Gašpar Mlakar 
iz 915 E. 67. St., ženih je pa 
sin družjne Mr. in Mrs. Joseph 
Petrič. Sorodniki in prijatelji 
so vabljeni k poročni maši. Vse 
najboljše v novem stanu! 

— o 
Nov natečaj 

Koncilman Edward Kovačič 
naznanja, da bodo pričeli nocoj 
nov natečaj za Air Raid Precau-
tion. Začetek ob 7:30 zvečer v 
sobi št. 1 SND na St. Clair Ave. 
ženske in starejše osebe se po-
sebno vabi, da pridejo in dobe 
ta važen pouk. 

Amerikanci so zbili 
nemško letalo nad 
Islandijo 

Reykjavik, Islandija. — Ame-
riški avijatičarji so se po enem 
letu bivanja 11a Islandiji prvič 
sprijeli z nemškim bombnikom, 
katerega so sklatili na tla v bli-
žini tega mesta. Nemški bomb-
nik je eksplodiral v zraku, pred-
no je padel na zemljo. 

Eno ameriško letalo je bilo 
lahko poškodovano, toda vsi 30 
se vrnili nazaj na svoje baze. To 
je bil prvi nemški bombnik, ki so 
ga . A.jpyrikaiici zbili na tla na 
Islandiji. 

TA SE PA NI PO-
S E B N O ODREZALA 

Albany, N. Y. — Eros Maya-
kis, ki vodi gazolinsko postajo v 
tem mestu, je našel denarnico, v 
kateri je bilo $2,000. Po listinah 
je videl, da je denar pozabila 11a 
pestaji neka ženska, ki je kupila 
gazolin malo prej. ženska je bi-
la tako vesela vrnjenega denar-
ja, da je najditelju na licu me-
sta obljubila za nagrado lepo 
kravato! 

Hitler je odlikoval letalca 
Golloba 

Bern, Švica. — Hitler je oseb-
no odlikoval letalskega majorja 
Gordon Golloba z križarskim re-
dom, železnim križem, ter hra-
stovim perjem, posustim z de-
manti. Gollob je dobil odlikova-
nje, ko je dosegel svojo 150. 
zmago v zraku. 

—o 
V bolnišnici 

John Fožpk- iz 105110 Way 
Ave., se nahaja v St. Alexis bol-
nišnici, soba št. 216. Obiski so 
dovoljeni od 2 do 4 popoldne ter 
od 7 do 8 zvečer. 

V pondeljek ne bo lista 
V pondeljek 7. septembra bo 

Delavski praznik, zato Ameri-
ška Domovina na ta dan ne bo iz-
šla. Urad bo ves dan zaprt. 

SAMO POČAKATA NAJ, DA BO ENKRAT 
VSTAL Z BOLNIŠKE POSTELJE 

London. — Čiudna, toda res-
nična prigodba se pripoveduje o 
treh kanadskih vojakih, ki so se 
udeležili napada na francosko 
obal s Comamndos. Patrulja je 
pobrala v Rokavskem preliva 
dva vojaka, katera je premeta-
valo morje v njiju malem čolnu. 
Odpeljali so ju nezavestna v bol-
nišnico. 

Ko sta prišla čez par dni k se-
zi, zagledata na postelji poleg 
drugega kanadskega vojaka, ki 
je bil še v globoki nezavesti. Vsa 

začudena sta povedala, da je to 
prav tisti vojak, ki sta ga vrgla 
iz čolna v morje, misleč, da je 
mi-tev. Voda je pa najbrže vo-
jaka poživila, da se je vzdržal 
na površju toliko časa, da so ga 
reševalci pobrali in odpeljali slu-
čajno v tisto bolnišnico, kot nje-
gova tovariša. 

Zdaj vojaka v skrbeh čakata, 
kdaj se bo njiju tovariš, ki sta 
ga bila vrgla v vodo, prebudil 
in kako se bodo pomenili o tisti 
stvari. 

i ftMERIŠKAif DOMOVINA 
S i l i l i v r ^ ^ n ^ ^ r * ' ' A M E R I C A N H O M E m S S 1 
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podmornice so potopile 5 japonskih ladij 
so poškodovale Japoncem 3 nadaljne 

j[!Je na Pacifiku. S tem so Amerikanci poto-
7 poškodovali Japoncem 99 ladij od lan-

7. decembra. 

od lanskega 7. decembra. 
Od 99 ladij, ki so jih Japon-

i 
ci izgubili v boju z Amerikan-
ci, je vštetih 65 potopljenih, 17 
najbrže potopljenih in 17 po-
škodovanih. 

^ h i k Roosevelt kliče mladini vsega sveta, 
nai gre v boj za svobodo, za katero se 

bore Združeni narodi 
'sion o , J 

o. sept.—Pred-
|lit<ljnSeVelt je danes po-
buy Vsega sveta, naj 

b°Ju Združenih na-
kcilj r i n o v s v e t z a 

Ušej!' k i s i Jih je mo-
tu y aJ Predstavljati. 
l l % b U ž e n i h narodov 

a v kontrastu z ni-
'ftilai?260 s m r t j o , kar 

Kji j 1 generaciji nem-
ili i j a n s k i fašisti in 
1 g r i s t i . " 
P t \f°Voril predsednik 
| V o a r o d n e m d i j a " 
|«0vOranju v kapitolu. 

Je bil prenašan 
» i n / j e lahko sliša-
« t j e V s e g a sveta. Mr. 
Pcije pon°vno razmotri-
I V V'Seh štirih svobo-
E r je A t l a n t s k e f ?a car-
Pi . C1'j tega boja de-
| -itio » • 
V bo \ Je r e k e l predsed-
•i!) ^ o dolga in težavna 
i « nal(V°')ni b o m o i m e l i 

• H * J 0 ' k o bo enkrat 
I>n itan- j i nemški, ja-
K 'Janski bombnik. 
K1« Srnemo odneha-
fkdai. m0 nikdar popu-
V > tn0re n e smemo bati 
E H t p 0 s k u P a j - M i 

Pti, ^ 'n mi se mora-
r ftiir j ag°tovimo našim 
Pvo, n Pravico do svo-
»ot , - svobodo vere, svo-

m svobodo pred 

i S * V o ? ? 8 e v e l t SOvorU 
f Jak°m, ki se bore 

* 8e r^tah. Pohvalil 
f H » a Obl*šajo tako, da 
I N k u j e l a h k o po-
| V a ] ^ b o r i l i v v 0 j -

p0j?I,5863 ali 1776 se 
I N o H e j š e i n z Več-

b o * 0 Sv°je domovi-
E M l ^ n e s naši voja-

P ^ b o r e K l V o j a k i vedo, 
; I M f o . 

' MUZEJ V AMERIKI 
L,- ^ °DPRT Z A OBČINSTVO Z A 

1 ob s 
i \ ? h bo imela slo-
MhSi J* 1 1 * 0 ' v i d i 

I'D N e J P r v e n i sloven-
P a N v ^ j " v Ame-
K \ C | L , > - 6411 St. 
K > c > , O. 

. Prta nocoj do 
bo odprta 

f C v d o 9 zvečer, v 
I ^ S > i e k pa od de-
• X ^ bo V e t i h zvečer. 
( T V S ;nadaljevala do 

h in i1 s i cer ob pet-
^ e l j a h od še-
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Dva namišljena Napoleona 
V sedanjo vojno je posegel rimski Napoleon v trenot-

ku, ko je mislil, da je vojne že konec. Na bojnem polju rim-
ski Napoleonček ni imel sreče, ker on je genijalen samo v 
komediji , ki je dobra za domačo uporabo in tudi tam samo 
za omejeno dobo časa. Za tujski promet se je svetu odolžil 
za nekaj desetletij. Nekaj stotisoč Lahov si je ogledalo 
Abesinijo, okrog pol milijona jih je na potovanju po Afr iki , 
Indiji, Avstraliji, Kanadi in na angleških otokih. Nekaj sto-
tisoč jih je za krajši odpočitek na Balkanu, v Sloveniji in 
Dalmaciji. Kot "vzorec brez vrednosti" jih je nekaj celo na 
Ruskem. V zadnjem času hoče rimski Napoleonček tudi na 
Korziko. Tu je bil rojen njegov vzornik Bonaparte. Mogo -
če je vendarle nekje na Korziki ostalo še nekaj drobtin na-
poleonijade, da bi z njo pomladil svojo zarjavelo genijal 
nost. Ali rimski Napoleonček je najbrže pozabil, da Korzi 
ka ne prenese nobene nelojalne konkurence. 

Eno je gotovo. Rimski Napoleonček bo pozabljen, še 
predno bo konec njegovega pustolovskega življenja. Z g o d o 
vini bo poslužil kvečjemu za "genijalno karikaturo." 

V premagani Nemčiji so vplivi ruske revolucije našli 
najrodovitnejša tla. Prusjaška nadutost, ki je hotela za-
gospodariti vsemu svetu, je bila krepko potolčena. Ali Pru-
sjaki imajo trde butice. Zmagogslavni zavezniki so na to 
dejstvo pozabili. Namesto, da bi jih v samem Berlinu teme 
ljito poučili, da je bila vojna za nje izgubljena, so dopustili, 
da vojni dogodki z vsemi svojimi grozotami in trpljenjem 
gredo mimo prusjaških mej. Če bi zavezniki pregazili 
prusjaško zemljo po prusjaških vzorcih v Belgiji in vzhodni 
Franciji, potem bi jim pač lahko temeljito pokvarili veselje 
do novih bodočih vojnih strahot. Na žalost se to ni zgodilo 
in tako ni bilo treba mnogo iskanja, da se je našel človek, ki 
je ulici zakričal: Dol z versejskim diktatom! Vsa povojna 
Nemči ja do Hitlerja 1933 je bila prevara in sleparija zave-
znikov, ki so prusjaškim utvaram pod krinko socijalizma, 
vveimarske ustave itd. gladko nasedali. 

Nemčij i je zagospodoval Adol f Hitler, avstrijski kor-
poral, po poklicu sobni slikar. Lahko pa bi bil to tudi cestni 
pometač Hans Schulze. Takih "gen i j ev " je prusjaško pleme 
rodilo v vseh časih. Kdorkoli je že, na pripravljen gumb 
prisjaškega imperijalizma pritisnil, mu je bil uspeh že v 
naprej zagotovljen. Hitler nemškega naroda v ničemer ni 
preobrazil. Ta narod je bil tak, kakršen je danes, že od pan-
tiveka. Vsak povprečni Prusjak je krvoločen tako napram 
svojim rojakom, kakor napram tujcem. Vsak povprečni 
Prusjak drži svo jo besedo toliko časa, dokler je to njemu 
koristno. Nadutost vsakega Prusjaka sega do neba. Prus-
jak je edini še v Evropi živeči divjak, polišpan s civilizacijo. 
V svojih živalsko-barbarskih nagonih se v ničemer ne razli-
kuje od divjih Hunov . V Hitlerju je ta barbarizem pooseb-
ljen do najvišje stopnje. 

V Hitlerju je vsekakor nekaj Napoleonovih nagonov, 
ki jih je našel angleški raziskovalec. Hitler je delil narode 
sebi in svojim pajdašem in se pri tem ni nič oziral na njiho-
ve pravice in potrebe. Ali v tem je Hitler Napoleona celo 
prekosil, on je ista ozemlja obljubljal hkrati trem korumpi-
ranim narodom. Hitler je iznajditelj najbolj sramotnih po-
litičnih zločinov, ki jih pozna človešk^ rod. In tudi v na-
slednjem se ugotovitve angleškega raziskovalca glede Napo-
leona vjemajo s prusjaškim Napoleonom. Hitlerjeve vojne 
so pač razrušile Evropo in popolnoma predrugačile meje 
posameznih držav. Ali njegova politika: trda, nepoštena in 
brezobzirna za korist splošnega človeštva, je izbrisala vse 
njegove uspehe, še predno ga je dohitela pravična kazen. 

Gotovo ne bi bilo pametno, če bi si zakrivali oči pred 
Hitlerjevimi uspehi. Ali še bolj nespametno je njegove uspe-
he pretiravati. Vse to kar se je v Evropi zgodilo v zadnjih 
letih ni nič drugega kot navaden roparski napad, ki ga v člo-
veškem življenju pogostokrat srečamo. Zaradi tega pa zlo-
činca še ne prištevamo med genije, če je bil hišni gospodar 
tako nepreviden, da ni zaklepal vrat, ali je celo opazoval 
bandita, kako se pripravlja na zločine, pa se zato ni zmenil, 
ali se celo njegovim naklepom rogal. 

Od trenotka dalje, ko je Hitler zavzel oblast nad prus-
jaškimi rokomavhi je bilo vsem evropskim državam znano, 
kaj Hitler namerava. Posebno dobro so bile poučene velike 
države. Ali na žalost so vodilni državniki velesil znatno 
previsoko cenili svoje državniške sposobnosti in se prav po-
sebno slabo izkazali kot preroki. Vsemu svetu je danes zna-
no, da sta bili Angl i ja in Francija prav dobro poučeni o vseh 
Hitlerjevih pripravah, ali državniki obeh velesil so bili uver-
jeni, da ne pride do vojne in da vojni poročevalci strašno 
pretiravajo. Obe državi sta se trudili, da vo jno preprečita, 
največkrat tako, da so njihovi državniki enostavno vtaknili 
glavo v pesek. K a k o je tako naziranje škodljivo, so poka-
zali dogodki. 

Hitler bo v zgodovini živel kot večen opomin vsem ev- lerja izvršilo divjaško prusjaško pleme. Vsak pripadnik 
ropskim narodom, da je prusjaško pleme največji sovražnik prusjaškega plemena naj po vojni nosi poseben viden žig, 
človeškega rodu in da je potrebno v bodočnosti stalno imeti da se ga bodo mirni Evropejpci znali izogniti kot okužene-
to occno pred očmi. Vsako naselje v Evropi naj po končani ga gobavca. Le na ta način bo človeštvo obvarovano novih 
vO;ni postavi spomenik, v katerem naj bodo za vse večne nesreč v bodočnosti in bo lahko v delu in miru posvečalo 
čase ovekovečeni strašni zločini, ki jih je pod taktirko Hit- svoje sile blaginji človeka. 

"Hvaljen Jezus! — Dobro ju-
tro!" To je bil nekdaj pozdrav 
med Slovenci. In priznati mora-
mo, da če hočemo biti z resnico, 
da je ta pozdrav pred vsemi naj-
lepši. Zato tudi jaz začenjam, 
po mesec in pol dolgem premol-
ku, s tem pozdravom do vseh, 
kateri bodo brali te vrstice. 

Ko je nekdo kričal: "God 
bless America," je odgovoril 
predavatelj, "America bless God, 
is needed more." Brez dvomno 
je potreba Ameriki, da jo Bog 
blagoslovi, pa je potreba, da tudi 
Amerika Boga časti in to ne sa-
mo, kadar teče voda v grlo, am-
pak vsak čas in v splošnem. 

• • "K 
Zato, da bodo tudi naši mladi 

poznali Boga, da se bodo tudi 
oni zavedali, kako potrebno je, 
da človek posamezno in narod kot 
tak, časti Boga in mu služi, med' 
tem, ko dela za svoji vsakdanji 
kruh; zato smo katoličani in ne-
kateri protestanti (luteranci in 
nekateri episkopalci) začeli s 
svojimi lastnimi šolami, ker smo 
videli, da javne šole Boga izklju* 
čujejo. In katoliški starši, ka-
teri se zavedajo svoje velike od-
govornosti pred Bogom za svoje 
otroke, pošiljajo otroke v katoli-
ške šole pa magari če je javna 
brezverska šola tik pred durmi. 

* * * 

Javne šole nočejo priznati du-
še. Zato učijo samo to, kar je 
iobro za telo. Tam se povprašu-
jejo samo: "Kaj bomo jedli? 
Kaj bomo pili? S čem se bomo 
oblačili?" Zvelič^r pa nam go-
vori : "Ne bodite v skrbeh za te-
lo . . . Po tem povprašujejo ne-
verniki." Ali smo mi neverniki? 
Po naših delih nas bodo spoznali. 
STi dvoma, da starši kateri ima-
;o priliko poslati svoje otroke v 
'iole, kjer se bodo otroci izobra-
ževali v celoti, ne pa samo tre-
lirali za telesne potrebe, pa jih 
ne pošljejo, taki starši nimajo v 
mislih besedi Zveličarja, ko pra-
vi: "Iščite najpoprej božjega 
kraljestva in njegove pravice," 

* * # 

Naše javne šole gredo prav 
isto pot, kot so šle nemške zad-
ljih dvajset let — Boga ne! Nič 
'3oga v šolah! In kakor se je že 
se polno katoliških in nekatoli-

•kih učenjakov izrazilo: "naša 
'emckracija je radi brezverske 
zgoje v večji nevarnosti od zno-

traj, kakor pa od zunaj." To se 
pravi: kadar nam zunajni fak-
torji skušajo demokracijo vzeti, 
se postavimo v bran, sami pri 
sebi pa jo zapravljamo dan za 
dnem s tem, ker pustimo, da se 
pozabljajo principi, na katerih 
demokracija sloni, to so, vera v 
Boga, ki nas je ustvaril enake in 
pa ljubezen do bljižnjega, katero 
nas uči zgled in nauk Odrešenika 
sveta. 

* * * 

STARŠI! POŠLJITE SVOJE 
OTROKE V KATOLIŠKO ŠO-
LO, PA MAGARI čE VAS TO 
STANE ŽRTVE. 

* * * 

Sedem in dvajset let je danes 
odkar je sprejel sv. Lovrenc me-
ne jaz pa njega. V teku toliko 
let se marsikaj zgodi, če pomi-
slim nazaj, na one dni, vidim 
stotine obrazov, katerih danes 
ni tukaj, med njimi tudi obraze 
očeta in matere. Odšli so v ne-
znano in tudi v znano večnost. 
Tam so in nazaj jih nebo več. 
K sreči pa gremo mi za njimi in 
enkrat se zopet snidemo prav, 
kakor smo se sešli tukaj na 
zemlji. Temu nam je porok sam 
Bog, ki nam govori po svojem 
lastnem Sinu: "Tam kjer sem 
jaz, bo tudi moj učenec " 

* * * 

Zato mi pa ni na tem, da čas 

hiti in jaz hitim s časom proti 
dnevu, ko se mi bo reklo: "pri-
di . . . ." Verni so bili moji fara-
ni in zato vem, da so odšli fara-
ni pri Bogu, saj pravi: "Kdor 
veruje bo zveličan." In zato 
upam, da bo Bog tudi meni mi-
lostljiv in bo malo zamižal nad 
mnogimi napakami in slabosti-
mi, ki se me držijo kakor lesni 
klop ovce. Sedem in dvajset let 
je hitro prešlo. Koliko jih je 
še ? ? ? Ne vem, Bog ve, in to 
je zadosti. 

» * * 
Farne zadeve zahtevajo, v ta-

ko veliki fari, kot je naša, pre-
cej pozornosti in delajo skrbi. 
Zvonec pri vratih in pa telefon 
zvonita precej redno cel dan in 
dan za dnem. Delo samo na se-
bi ni morda težavno, toda skrb, 
sedaj za to, sedaj za ono, začne 
postajati neko težko breme na 
živce. Zato iščemo vsako leto 
nekaj oddiha ali počitnic. 

Odšel sem bil na take počitni-
ce pozno v noči 27. julija. Vle-
gel sem se k počitku na vlaku, 
pa na vlaku se ne spi prav do-
bro. O petih zjutraj me je že 
cukal za posteljno odejo črni po-
strešček in šepetal; "smo v Chi-
cagu." Tam je bilo treba iz ene-
ga vlaka na druzega in dasira-
vno je bilo vse polno vojaštva 
na istem vlaku, odhajali so proti 
zapadu, sem dobil še prav udo-
ben sedež na hitrem vlaku proti 
St. Pavlu, čudil sem se tudi 
vsesplošnemu pozdravu; "Good 
morning, Father." Ali je res 
toliko katoliških fantov med vo-
jaki? 

V St. Paulu sem še! maševat v 
cerkev sv. Luka. To je krasna 
velika cerkev posvečena sv. Lu-
ku Evangelistu. Ko stopim v 
zakristijo, mi pride naproti žup-
nik, katerega sem takoj spoznal 
kot svojega nekdaj nega sošolca, 
Jasi ga nisem videl več ko tride-
set let. Razume se, da sva si mo-
?la povedati marsikaj iz življe-
nja dolgih let. "Pokličem mini-
stranta," pravi tovariš končno 
n res mi privede iz cerkve mi-
listranta, starega moža preko 70 

'et. čudil sem se mu, da je mo-
itve še vse tako natančno znal 
in izgovarjal. Povedal pa mi je, 
!a je vse svoje življenje mini-
itriral in še sedaj to prav z ve-
seljem stori. To naj si zapomni-
jo oni ministranti, kateri misli-
jo, da so preveliki za to vzvišeno 
službo, kakor hitro jim začne po-
ganjati pod nosom nekaj, kar bo 
; časom morda brka. 

V St. Pavlu sem ostal le par 
ini. Stanoval sem pri bratu Jo-
žetu, kjer se je"čulo, po noči in 
podnevu, pogosto lajane stroj-
nic. V bljižini je namreč tovar-
na za' strojne puške, katere ne-
prestano preiskušajo in strelja-
lo v bljižni hrib. 

"Kje dom je moj? Kje dom je 
moj ?" V St. Pavlu ni in nikdar 
ni bil, pač pa je tam semenišče, 
v katerem sem se nekdaj šolal. 
Vzeti sem moral toraj še tretji 
vlak, kateri me je pripeljal do 
St. Clouda, to je bljižnje mesto, 
kamor smo svoj čas šntštefanski 
Slovenci Vozili drva in druge 
farmarske pridelke na prodaj. 
Tam me je čakal drugi brat, Ma-
tevž, po domače Matt, s svojo 

| karo in me zapeljal na moj kon-
| čni cilj k sv. Štefanu, kamor ho-
| dim leto za letom iskat oddiha 
in prijazne tišine. Father John 
Trobec, ondotni župnik že preko 
štirideset let, me je prijazno 
sprejel. Njegova gostoljubnost 
je poznana na daleč. Tam je bil 
moj dom nekdaj in sedaj zopet 
za nekaj dni, čez nedeljo. 

Prišel pa je brat Jože in ne-
kaj njegove družine in odpeljali 
smo se kake sto milj naprej k ve-

likemu jezeru White Fish Lake 
na ribolov. Tam smo imeli svojo 
hišico (cottage) v najemu za de-
set dni. To vam je bil počitek. 
Kako prijetno je sedeti v senci 
pod smrekovim drevjem in po-
slušati prijazno šušljanje vetra 
skozi vejevje. Tam malo stran 
sedajo in presedajo, lastovice 
okolu svoje hišice, med tem ko 
gibčna veverica skače od dreve-
sa do drevesa in si igraje išče 
hrane. Pa ribe se ne lovijo v 
senci pod drevesi. Nabavili smo 
si črvov (to je prvič v življenju, 
da sem za črve plačal) in malih 
ribic ter se odpravili, na lov, ka-
kor sv. Peter in tovariši nekdaj 
in prav tako kakor oni, tudi mi 
nismo ujeli nič. 

Toda dosti tega. Ostali smo 
pri jezeru deset dni in končno 
tudi nekaj ujeli, kar pa meni ni 
bilo toliko kot mir in počitek v 
samoti med smrekovim drevjem, 

( v senci ob šuštenju vetra med 
vejami in pljusku vode ob obali. 
To in dnevno plavanje v čisti 
sveži vodi in potaplanje v jeze-
ro, to je bil užitek zame, to pre-
rodi človeka, da se oprime svo-
jega dela z novimi močmi in utr-
jenimi živci. Drugo pa je bilo 
to, da nas je po 20 letih zopet 
enkrat prišlo sedem, pet bratov 
in dve sestri izmed devetih žive-
čih otrok, zopet skupaj za par 
ur. Tudi za to Bogu hvala. V le-
tih od 50 pa do 70 smo. Bog 
ve . . .? 

• * * 

Zopet je odšlo večje število 
naših fantov k vojakom. Res 
človeka pograbi jeza, ko pomisli 
na to nepotrebno rušenje dru-
žin. Nepotrebno, če bi tisti zlo-
dej, Hitler, ne bi bil zanetil voj-
no. Naj ga koklja brcne! Sedaj 
pa ni drugače, da pojdejo tudi 
naši fantje in možje v vojsko 
da končno Hitlerja, Musija in 
Hirohito premlatijo in osvobode 
'.asužnenje narode. In, ko bo 
^ojne konec, naj poberejo te tri, 
uko bodp še med živimi, in jih 
nesejo v aeroplanu nad sredo 
morja in jih tam iz visočine 50 
taužnt čevljev izpuste v vodo. 
Tak spak druzega ne zasluži. 
Vsem našim fantom pa želimo 
.skorajšnega povratka pri naj-
boljšem zdravju nazaj domov. 

* # * 

John Cergolj, eden naših fan-
tov na Angleškem piše, da vidi 
tam veliko zanimivega. Do tega 
časa je bil še vedno na vajah. 
Sluti pa, da bodo kmalo poprijeli 
za delo, ki jih čaka. Pozdravlja 
vse tukaj. 

Alfred Huth, tudi eden naših 
vojakov, pa se je oglasil iz čisto 
druge strani, iz New Caledonia 
pri Australiji. Tudi on se ima še 
dobro. Ti fantje bodo marsikaj 
videli pa tudi izkusili. 

« * 

"Moja Baba je Pijana." No, 
pa ne moja., saj je nimam. Čega-
va baba je pijana? Bog ve, ali 
bi res ne bili mogli dati kakega 
lepšega naslova plošči? Zakaj 
tak naslov, s katerim sami sebe 
smešimo, ne samo smešimo, tu-
di sebi sopoštovanje kratimo, je 
neumljivo. žal, da je v redkih 
slučajih res katera "baba pija-
na," v nesrečo cele družine. Pa 
jaz sem še vedno mnenja, da so 
to le izjeme, zelo nečedne sicer in 
prav gotovo ne zaslužijo, da bi 
jih opevali. Res je tudi, da je 
bil ta titel dan le "za špas." Pa 
je to nekak grob in neolikan 
"špas," ki ni špas ali šala zato 
ker je pregrd in narod sramoti. 
"Moja baba" naj več ne bo pija-
na. Bodimo povsod malo olika-
ni. 

* * * 

Veseli nas, ko slišimo, da naši 
fantje stopajo kvišku v armadi. 
John Blatnik in Louis Tratar sta 
postala sarženta in morda še 
kedo drugi, od katerih sedaj ne 
slišimo. John'Blatnik je eden 
naših dolgoletnih ministrantov, 
kateri je tik pred odhodom še 
stregel pri maši. 

• * * 

Osemnajstega avgusta je bila 
izvoljena že druga hči slovenskih 
staršev za mater samostana. Pr-

va je bila benediktinka iz Pueblo 
Colorado, ki je postala prednica 
samostana v Rogers Park v Chi-
cago. 18. avgusta pa je bila iz-
voljena za mater frančiškank v 
Little Falls, Minn, sestra Ana-
stazija, katere starša sta John 
Oman in pa Jera, rojena Prešern. 
Oče sestre Anastazije je umrl 
pred par leti, mati pa živi pri 
svoji hčerki poleg samostana. 
Sestra Anastazija je vešča treh 
jezikov, govori slovensko prav 
dobro, pa tudi angleško in nem-
ško. Frančiškanke v Little Falls 
imajo višjo šolo za dekleta v 
Little Falls, in pa bolnice v Lit-
tle Falls, Brickenridge in Moor-
head, kakor tudi več farnih šol, 
kjer učijo. Samostan šteje do 
265 sester, katere upravljajo 
vsa ta podjetja. Naše čestitke 
materi Anastaziji! 

• * * 

Naša šola se prične v sredo 9. 
septembra. Pričakujemo, da se 
bo šola napolnila tisti dan in po-
tem skozi vse naslednje šolske 
dni v tem letu. 

• * * 

"Dal ti bom celo stran špeha, 
Janez, ako mi poveš, kje je Bog." 

"Jaz pa vam bon dal dve stra-
ni špeka, če poveste kje ga ni. 

Tako nespametno je tajiti 
Boga, kot bi bilo nespametno ta-
jiti arhitekta, kateri je načrte 
narisal za naš Terminal Tower, 

Vpoštevajte naslednja oznani-
la: Zadnjo nedeljo tega meseca 
je "Slovenska božja pot" v Pro-
vidence Heights. 24. in 25. okto-
bra pa je 40 urna pobožnost pri 
sv. Lovrencu, ki bo nepretrgano 
se vršilo tudi vso noč od sobote 
!ia nedeljo. 

o 
Članicam dr. sv. Rešnjega 

Telesa 
Vsem našim članicam želim 

tem potom naznaniti, da je bilo 
:ia zadnji seji sklenjeno, da ima-
mo skupno sv. obhajilo zanaprej 
pri drugi sv. maši (ob sedmih). 
3 tem gotovo ne bo vsem ustre-
ženo, upamo pa da bo vsaj veči 
ni, posebno bolj oddaljenim čla-
nicam. 

Prihodnja nedelja je prva v 
mcsecu. Zvečer ob šestih je se-
ja, a odbornice pa bomo tam že 
>b pol šestih, da boste imeli tako 
priliko, če bi katera hotela po-
avnati svoje letne prispevke. 

Prav prijazno pa prosim člani-
:e, katere spadate v posmrtnin-
ski oddelek, da storite svojo 
Jclžnost. Zadnja umrla članica 
(Rose škerl) je spadala v po-
smrtninski oddelek. 

Po seji oziroma po pobožnosti 
v cerkvi pa se podamo v spodnjo 
cerkveno dvorano, kjer nam bo 
Mr. Anton Grdina pokazal kra-
sne najnovejše slike. K tej pred-
stavi pa ste vabljeni tudi ostali 
farani, ker to ne bo samo za čla-
nice, ampak za vsakega, ki ga 
veseli vidite lepe premikajoče 
slike. 

Frances Perhne, tajnica. 
o 

"Njegušev dan" 
V nedeljo bodo praznovali 

Srbi tako zvani 'Njegušev" dan. 
Odkar imamo z Srbi skupni Ju-
goslovenski kulturni vrt, vsako 
leto Srbi praznujejo svoj tako 
imenovani dan. Praznovanje se 
vrši po sledečem redu: 

Dopoldan se izvrše cerkvene 
molitve pred spomenikom Nje-
guša v vrtu, kjer nastopi tudi 
cerkveni pevski zbor in duhovnik 
opravi kratke spominske moli-
tve, na t'o sledi nekaj govorov, 
navadno povabijo predsednika 
org. kulturnega vrta in pa goste, 
kateri vselej navadno pridejo iz 
drugih mest. 

Program se prične ob pol 
enajsti uri dopoldan. P 0 pro-
gramu, kateri ne presega nad eno 
uro časa, odidejo vsi v Puritas 
Springs Park, kjer se nadaljuje 
njih redni piknik, kamor povabi-
jo številne druge govornike. 

Ker so nam bili bratje Srbi 
vedno naklonjeni in so znami 
skupno v organizaciji kulturne-

a ga vrta, zato pripor<$*| 
i se tudi naši rojaki od*! 
- deloma v prvem in P0'^ 
- drugem programu. ^ 
7 kakšni Jugoslovani, ^ 
- loma tudi pokazati. 
i zadostno, da to stori & 
, sednik org. Kulturneg^ 
1 di drugi naj pokažejo'"' 
i ljo sobratskemu nar0^ 
. to še sedaj v teh dneh, 
i da na nas iz vseh stran1, 

A. Grdina, P^ 

1 Nove surovosti 
: oblasti v SrbU 
, Bern, Švica, ( N Y ^ 
, som neke brzojavke iz 
i šte, so bile zasedbene ^ 
; Srbiji zaradi širjenja ^ 

čnega terorizma v tek" 
tednov 'primorane,' ^ 
ukrepe za potlačenje P^ 
proti javni varnosti. J 

! V dekretu, ki je bil * 
| 

danes, je predvidena 
zen za vse osebe, ki k' J 
tuho "oboroženim * | 
čnim bandam," ali 

- javile oblastim člane W 
. pin, katerih imena so* 

Drugi člen tega de^ 
1 ča smrtno kazen & a 

žandarja, policaja al' j 
2 ne bi predal oblastim^ 

katerega ime pozna. . 
. ko je določena 

smrtna 
t kradenje, uboj, prekuP1-
. črni borzi in vandal'2^ 
. člen določa, da bo 
i pan vsakdo, kdor bi 
, la. 

Francoski raz is^ ^ 
. krili znatna ležišča P 

Severni Afriki. 
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:
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Na evropskem b 

dijo svinjak, v k®ter,jnji.' 
pri i obe umazani 
ja in Mussolinija, 
spadata za toliko 
de zanju primerno 
kole poje pesmica: 

Naša mati PanevroP* 
peine kotle kuha 
Vsa je zmešana od J* 
luga tud' je dost' ^ 

žehta velika jo 
., »p n*1 

umazano perilo ^ ,0f 

Jezna udriha s' cop® ' 
išče grablje in l°Pa 

Svinji dve sta se sP, 
in po hiši vse Pre l njjHf 
Strašna to je u ^ * 
kjer se valja m« larJ 

« še f f y Prav posebno P0 rl)i1 

kamor vdre v l{llltU;h0f', 
i f V* / 

švabsko prese koi .^f 
rimsko pujse kot 

Ar so mati odločil'-
da b'jo red pošten 
Ta nesnaga Hun 
spada pač samo v"b 

Tak svinjak bomo ^ j K 
in vse švabe vanj . (<t 
Tam naj švabski r 
svinj to nič pač ve 

Z glavo skrbno s o 
mat' Evropa in de-' j K !̂ 
Smrad ta musolh 1^ f 
vrgla bom na svi^ 



nih lesenih hišic je bilo videti, 
ki se jih je dalo razdreti in pre-
nesti po potrebi drugam, v njih 
so stanovali inženjerji in urad-
niki. 

Ena takih hišic, največja v 
naselbini, je stala na višini nad 
naselbino in nad vrati je bi na-
ps: Charles Charoy, inženjer. 
K njej sta krenila Winnetou in 
Hartley. 

Pri vratih je bil privezan po 
indijansko opremljen k o n j . 
Razjahala sta in Winnetou ga 
je občudovaje gledal. 

"Uff — ! " je dejal in oči so 
se mu zableščale. "Tale konj je 
vreden, da nosi dobrega jaha-
ča! Gotovo je last belokožca, 
ki sva ga srečala na Smoky Hill 
Riverju." 

Privezala sta konja. Žive du-
še ni bilo videti, rana ura je še 
bila. Pa vrata so bila odprta, 
vstopila sta. » 

Po hodniku jima je prišel 
naproti č r n e c in ju vprašal, 
česa želita. Še preden sta ute-
gnila odgovoriti, so se odprla 
vrata in mlad človek je stopil 
na hojlnik, 'belokožec temnih, 
kodrastih las in rjave polti, 
brez d v o m a potomec franco-
skih naseljencev iz južnih dr-
žav. 

Prijetno presenečen je gle-
dal Apača. 

"Koga pa iščeta tako zgodaj, 
gospoda?" ga je vprašal in se 
mu spoštljivo priklonil. 

"Inženjerja Charoya," je od-
govoril Winnetou v gladki an-
gleščini. T u d i inženjerjevo 
francosko ime je pravilno izgo-
voril. 

"Well, tisti sem jaz! Izvoli-
te vstopiti!" 

Povedel ju je v sobo. 
Majhna je bila in preprosto 

opremljena. Pisalna miza je 
bila polna papirjev, kar je pri-
čalo, da je soba pisarna želez-
niškega inženjerja. 

"Sedita, prosim!" je povabil 
in z vidno napetostjo čakal, kaj 
mu bodeta povedala. Yankee je 
koj sedel, Indijanec pa je vlju-
dno stoje čakal, nagnil glavo v 
pozdrav in začel: 
. "Jaz sem Winnetou, pogla-
var Apačev, in —." 

"Vem vem — ! " mu je prija-
zno pokimal inženjer. 

"Veš — ? Si me že videl?" 
"Videl te še nisem, pa nekdo 

je prišel davi, ki te pozna in ki 
te je videl skozi okno. 

Zelo me veseli, da sem oseb-
no spoznal slavnega Winneto-
ua. Sedi pa povej, kaj te je do-
vedlo k meni, in prosim te, bo-
di moj gost!" 

Winnetou je sedel. 
"Ali poznaš belokožca," je 

začel, "ki stanuje spodaj v Kin-
sleyu in ki mu je ime Bent Nor-
ton?" 

"Jako dobro ga poznam. Ze-
lo prisrčna prijatelja sva si." 

"Poznaš tudi belokožca, ki 
mu je ime Haller in ki je bil 
njegov pisar?" 

"Ne. Že dolgo nisem bil v 
Kinsleyu. 

Kaj je s tistim Haller jem?" 
"Danes se bo oglasil pri tebi 

belokožec s še enim belokož-
cem, predstavil se ti bo za, Hal-
lerja in ti bo izročil priporočil-
no pismo, ki ga je dobil od 
Nortona. Prosil te bo, da ga na-
staviš v svoji pisarni in tudi 
oni drugi te bo -prosil za delo. 

Tista dva belokožca sta — 
morilca! Ce boš pameten, bo-
mo uganili, s kakimi nameni 
prihajata." 
. "Da bi mene umoril —•?" se 

je smehljal Charoy. 
"Mogoče — ! " je resno poki-

mal Winnetou. "In ne samo te-
be, tudi druge —. Sodim, da 
sta trampa." 

"Trampa —? je iznenaden 
pogledal inženjer. "Tisto je se-
veda druga reč. Pravkar sem 
zvedel, da se je zbralo krdelo 
trampov v Kansasu in da so se 
napotili na Eagle Tail. Izropa-
ti mislijo našo blagajno." 

(Dalje prihodnjič) 

Izgube v vojskah prej-
šnjih časov 

Glede na izgube v prejšnjih 
vojnah se ne smemo ozirati na 
število izgub v vojnah starega in 
srednjega veka. ičie je, na pri-
mer, zapisano, da je v bitki pri 
Kanah izgubilo 50,000 Rimlja-
nov življenje, je k temu treba 

y i C T O R Y 
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pripomniti, da so podatki starih 
zgodovinarjev glede na bojujoče 
se armade, kakor tudi glede na 
izgube, jako nezanesljive in več 
in manj pristranske. 

Bolj natančne podatke imamo 
že iz vojne Friderika Velikega. 
Po najnovejših raziskavanjih je 
Friderik Veliki v eni sami, pa še 
ne najbolj krvavi svoji bitki, iz-
gubil od 43,000 vojakov, ki jih 
je imel na razpolago, kar 20,720 
mož, torej skoraj polovico. Vsi 
ti so bili mrtvi, ranjeni ali pa po-
grešani; med pogrešanimi je "bi-
lo le 2050 vojakov. V bitki pri 
Kolinu je Friderik izgubil celo 
41,5 odstotkov svojih vojakov; 
pri Torgenu'pa 37,5 odst. 

že bolj zanimive pa, so za nas 
številke o izgubah v bitkah 19. 
stoletja, kjer se števila bojujočih 
se armad polagoma bližajo na-
šim modernim orjaškim arma-
dam, in so tudi sicer te vojne 
prilike bolj slične sedanjim. V 
bitki pri Austerlitzu se je borilo 
94,000 Francozov proti 84,000 
Avstrijcem in Rusom. Od teh je 
bilo od Avstrijcev in Rusov mr-
tvih 26,000, a Francozi so imeli 
12,000 mrtvih in ranjenih. Pri 
Aspernu se je bojevalo 80,000 
Avstrijcev proti 70,000 Franco-
zom. Pri tem so imeli Francozi 
8000 mrtvih in 24,000 ranjenih, 
Avstrij-ci 4287 mrtvih in 16,243 
ranjenih. V bitki pri Borodinu 
se je borilo 133,000 Francozov;, 
od teh je bilo 12,000 ubitih in ' 
38,000 ranjenih. Rusi so imeli v 
bitki 132,000 mož, od teh jih je 
padlo 15,000, a ranjenih je bilo 
35,000. Pri Bautzenu je bilo od 
110,000 Prusov in Rusov mrtvih 
7500 mož, a 16,000 ranjenih; od 
150,000 Francozov pa je bilo 500 

ubitih in 14,000 ranjenih. 
V trodnevni bitki narodov pri 

Lipskem je imel Napoleon 20,000 
mrtvih in 30,000 ranjenih, to je 
bilo skoraj 20 odstotkov vse nje-
gove armade. Pri Gravelottu, v 
eni najbolj k r v a v i h nemško-
francoskih bitk, so imeli Nemci 
več ko 20,000 mož mrtvih, ranje-
nih in pogrešanih, torej 10 od-
stotkov. V rusko-japonski vojni 
se je borilo v odločilni bitki pri 
Mukdenu od 21. februarja do 1. 
marca 1905 — 350,000 Rusov 
proti 300,000 Japoncem. Rusi so 
izgubili 70,000 mrtvih in ranje-
nih, a Japond 42,000. 

Vse te številke pa kar izgine-
jo spričo številk iz svetovne voj-
ne, kjer je imela Nemčija 2,000,-
000 mrtvih, torej 13,5 odstotkov 
vse armade in 3 odstotke vsega 
svojega prebivalstva sploh. A 
Francija je imela 1,240,000 mr-
tvih, kar je 15,6 odstotkov vse 
armade in 3,5 odstotkov vsega 
prebivalstva. Celo Anglija, ki je 
razmeroma najmanj krvavela v 
svetovni vojni, je imela 800,000 
mrtvih, kar je vendarle dvajset-
krat več, kot jih je imela Nem-
čija v vojni leta 1870-71. Tudi 
Rusija je imela v svetovni vojni 
1,700,000 mrtvih. Največ izgub 
pa je razmeroma utrpela Srbija, 
kjer je padlo 14,8 odstotkov vse-
sra prebivalstva, tako da je bila 
večina vseh za orožje sposobnih 
moških ubitih. 

če primerjamo vse te številke, 
se zgrozimo spričo orjaških šte-
vilk mrtvih in ranjenih. Skoraj 
da so po svetovni vojni upali vsi 
narodi, da ne bo nobene vojne 
več. In vendar spet razsajajo 
krvave bitke, ki so hujše kot kdaj 
prej, ki ubijajo življenje ljudi 
na kopnem, v ozračju, na morju 
in pod morjem. Resnično je : 
"človek človeku — volk." 

o 

BONDS 
AND 

STAMPS 

M A L I OGLASI 
Gostilna naprodaj 

Naprodaj je gostilna, ki ima 
D-5 licenco. Naslov dobite v 
uradu tega lista. (209) 

Dekle dobi delo 
Išče se dekleta za hišna opra-

vila in za prodajalno v pekari-
ji. Zvečer lahko ostane, ali ho-
di domov. Vprašajte na 11704 
St. Clair Ave. (210) 

For Victory... 
Buy 

' U.S.DEFENSE 
B O N D S 
STAMPS 

Zadnji opomin 
Oseba, ki je vzela 5 letnemu 

našemu sinu mašino iz mojega 
dvorišča, je prošena, da jo naj 
pripravi nazaj, ker je močno 
osumljena, če ne bo imela veli-
ke sitnosti. To je naš zadnji opo-
min ! 

Frank Komin 
1233 E. 177. St. 

Posebnosti za ta teden 
funt 

Pot roast 30c 
Sveže vampe 14c 
Svinjska jetra 22c 
Teletina za pohat 38c 
Male suhe šunke 32c 
Telečja pljuča 10c 

Novo domače kislo zelje, do-
mače suhe klobase in velika za-
loga doma soljenega in preka-
jenega mesa, šunke, plečeta in 
volovske jezike. 

Se vljudno priporočam vsem 
gospodinjam 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

SPECIALS 
Friday — Saturday 

Butter, Fresh Roll, lb. 45c 
Eggs, Mixed Sizes 

Fresh, doz , 44c 
Crisco, 3 lb. Can 69c 
Sunbrite Cleanser, 

3 for 14c 
Roman Beans, 3 l b s . . . 29c 
Templar Peas, 

3 Large Cans 25c 
Gold Medal Flour, 

24V2 lb. Sack $1.01 
Also Full Line of Canning 

Supplies 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St. 
HE-0674 

Priporočal bi kupcu v 
ki .želi kupiti boljšo hišo 10 sob, 
za 2 družini, v prijazni okolici 
na E. 148. St. pri Lake Shore 
Blvd. Cena je samo $8,000. Ta-
koj se potrebuje $3,000. Več po-
drobnosti izveste pri 

Frank Preveč 
960 E. 185. St. 
KEnmore 5030 

MERRYMAKERS CAFE 
4814 SUPERIOR AVE. 

Vedno vesela družba 
Prvovrstno žganje - pivo - vino 

okrepčila 

R T D Y B O Ž E G L A V 
WINERY 

6010 ST. CLAlR AVE. 
Najfinejša vina, domačega iz-
delka, dobite na kozarce ali v 
večji količini za na dom. 

Postrežemo tudi z okus-
nim prigrizkom. 
Se priporočamo! 

Dobra služba 
Sprejme se takoj moškega ali 

žensko, ki bi odpiral gostilno 
zjutraj ob 6:30 bil na delu do 
dveh popoldne. Njegovo delo bi 
bilo snažiti po gostilni in obe-
nem streči gostom. Plača $20 
na teden. Stalno delo. Naslov 
izveste v uradu tega lista. 

(211) 

Hiše naprodaj 
Naprodaj je hiša 5 sob, vse 

spodaj, se takoj lahko vselite. 
Nahaja se na Arrowhead Ave., 
cena $3,500. Samo $500 takoj, 
ostalo na lahka odplačila. 

Hiša 6 sob za 1 družino, hlev, 
garaža, kokošnjak, 2 akra zem-
lje, sadno drevje, nekaj trte, v 
bližini Bishop' Road. Cena je 
$5,500. 

Za podrobnosti vprašajte 
M .F. Intihar 
630 E. 222. St. 

IV 2644 ali IV 0678 
Naš urad bo zaprt v nedeljo 

in pondeljek. 
(209) 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, In o, 
6016 s t Clair Ave. 

Telefon: ENdicott BUS 
a i x i i m i i r T i i T T i i i T H i i n 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

taiamo v polni zalogi. Pošiljamo 
tudi po pošti. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. 

rYTTTTTHTIIITTTmH«ItIH 

G A Y I N N 
6933 St. Clair Ave. 

Družinske mize na razpolago. 
Najboljša pijača 

ENdicott 8811 
(Fri. -x) 

PREMOG — COKE 
Razvažamo po vsem Clevelandu. Vpra-
šajte za naš budget načrt. Pregled 
furnezov zastonj. 

WHITE WAY COAL CO. 
3858 SUPERIOR AVE. 

IlEnderson 6177 
DAJEMO EAGLE ZNAMKE 

TT 
£ Oblak Furniture Co. o 
<• TRGOVINA S POHIŠTVOM <> 

Pohištvo in vse' potrebščine i > 
za dom i > 

6612 ST. CLAIR AVE. 
IlEnderson 2978 <>* 

Skupina ameriških pilotov v pogovoru z nekim, angleškim ' pilotom!, ki se ravnokar 
vrnil z "obiska" nad osiškimi postojankami v Egiptu. Ameriški polkovnik, ki poveljuje, 
ameriškim. letalcem na afriškem bojišču, sloni ob krilu letala poleg njega pa so ameriški 
letalci. 

Točna postrežba! 
Zavarujem vam vašo hišo ali 

pohištvo, kot tudi vaš avto. 
Točna in zanesljiva postrežba. 
Za podrobnosti vprašajte 

John Prišel 
15908 Parkgrove Ave. 

KEnmore 2473-R. (Fri. x) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za 2 družini. 

Vsako stanovanje 6 sob, kopal-
nica, garaža, in za vsako druži-
no še posebej kopališče v kleti. 
Klet pod vso hišo, 2 furneza, lot 
40x140. Hiša je vseskozi v naj-

Lepa prilika boljšem stanju. Kogar zanima, 
Naprodaj je čistilno podjet- n a j s e zglasi n a 638 E. 101. St. 

je in krojačnica, zelo lepa prilika j (213) 
za dobrega krojača. Nahaja se: — — 
v slovenski naselbini in dela ja- Farma naprodaj 
ko dober promet. Kupec pride Proda se sadna farma obse-
iahko opazovat par tednov v ^ j o č a 271/. akrov. Vsakovrst-
prostor, da se prepriča, predno1 »o sadno drevje, večina drevja 
kupi, kakšen promet da je. C e - I ^ rodi. Se nahaja 17 milj od 
na j zmerna. Naslov izveste Square v bližini Char-

' . . . don in Som Center. Hitremu uradu tega lista. !, , . , . I kupcu se proda poceni. Nizki 
Preža naprodaj ' davki. Pokličite IVanhoe 0256. 

Rojaki, naprodaj imam pre 
so v dobrem stanju, ki drži 2 
tona in en sam človek lahko 
preša nanjo. Imam tudi kadi 
in sode. Kdor potrebuje sam 
ali če ve za koga, ki bi to rabil, 
naj se zglasi in bo kupil po ja-
ko zmerni ceni. Se priporočam 

Anton Bašca 
1016 E. 61. St. 
Clei elanš, O. 

(Sept. 4, 8, 11) 

(Sept. 1, 3, 5) 

Peter Rostan 
Painter & Decorator 

Barva hiše, sobe in dvorane. 
V zalogi imamo vsake barve in 
stenski papir. Cene jako zmer-
ne. Se priporočam. 

449 E. 158. St. 
KEnmore 0620 

(Aug. 14,21,28, Sept. 4.) 

I g n a c S lapn ik , s t . . 
CVETLIČAR 

6102 St. Clair Avenue 
HEnderson 1126 

BODITE PREVIDEN VOZNIK. 
Mnogo nesreče se pripeti ™dl pokvar-

jenih oči. Dajte si pregledati oči. da 
se boste počutili varne Vid mora MB 
tak. da lahko razločite Številke na me-
c-u brzine, da vidite, kako hitro vozi. 

Imamo 30 let izkušnje v preiskovanju 
vida in umerjanju očal. Zadovoljni bo-
ste v vsakem ozdru. 

EDWARD A. HISS 
lekarna—farmacija In optometrtatlto* 

potrebščine 
7102 St. Clair Ave. 

Neke v Južnem Atlantiku je obstala'ladja, iz katere so se izkrcali ameriški marini, 
ki nam jih kaže gornja slika ter se z manjšimi čolni odpeljali na obrežje. Vse bolj vihar-
no pa je bilo izkrcavanje marinov na Tulagi na Solomonskih otokih, kjer je delovalo 'ja-
ponsko topništvo. 

Hiša pod ceno 
Naprodaj je hiša pod ceno, 

10 sob, 2 garaži, moderna, vse 
v dobrem stanju. Lastnik bi jo 
rad prodal, ker odide iz mesta. 
Cena je samo $7,950. Nahaja 
se na 1246 E. 176. St. Lahko 
pokličete za informacije tudi 
KEnmore 2473. 

(Sept. 3, 4, 10, 11) 

A. MALNAR 
CEMENT WORK 

ENdicott 4371 

1001 East 
74th Street 

BLISS COAL CO. 
PREMOG IN DRVA 

Zastopstvo 
WHITING STOKERS 
23290 LAKELAND BLVD. 

KEnmore 0808 

(MLAD V SREBRNEM JEZERU 
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dal ženi moliti tako, kakor je 
vajena z otroških let. 

— Da vam dokažem zgreše-
nost vašega očitanja, da sem 
nestrpen, vam ne zamerim va-
ših besed, — je rekel pastor in 
postal takoj mehkejši. — No, 
dolžnost vernega služabnika 
evangeljske cerkve me sili go-
voriti z vami odkrito. Živimo na 
m e j i , kjer se moramo boriti 
proti katolicizmu in njegovemu 
zavezniku poljstvu. Vsak Ne-
mec je obvezan vneto braniti 
svojo vero, s katero brani isto-
časno svojo narodnost. Po svo-
jem družabnem položaju ste vi, 
grof, na vidnem mestu, vi pa tr-
pite v svoji hiši drugoverstvo 
in ruske posle. Ali ste pomisli-
li, pod kakšen vpliv pridejo va-
ši otroci s pravoslavno mater-
jo in v naročju ruskih pestunj, 
ki jih bodo učile ruskemu jezi-
ku in jim vcepljale nam škod-
ljive nazore? Grofica bi se mo-
rala zadovoljiti z domačimi po-
sli, ki imajo pravico do koščka 
kruha v svoji domovini. Ce vas 
žena resnično ljubi iz dna sr-
ca, kakor bi se spodobilo, naj 
si vzame za zgiled inozemske 
princesinje, ki sprejmejo vero 
svojih soprogov, da ne bi razli-
ka v veri zanesla spora v dru-
žino in ne mešala otroških duš. 
Če bi grofica to napravila, bi 
se oddolžila za tolike neprijet-
nosti in škodljiv vpliv, ki ga je 
zanesla v družbo. 

Grof je močno zardel. 
— Preveč ste se razvnel, go-

spod pastor, in jaz ne dovo-
lim, da bi se kdo vtikal v moje 
zasebno življenje, — je odgo-
voril grof s strogim, nevoljnim 
glasom. — Jaz dobro poznam 
svoje dolžnosti glede vzgoje ot-
rok, in če mi jih Gospod pošlje, 
tedaj bom iz njih napravil pri-
stne Nemce in dobre protestan-
te, toda j a z sem sam sodnik v 
svoji hiši. Iz spoštovanja do 
vašega poklica in do vaših sivih 
las ne bom rabil ostrih izrazov 
za vaš zadnji stavek, kakor bi 
zaslužili. Vsekakor vas opoza-
rjam na to, kar ste sami rekli 
glede šolskega učitelja, da je 
namreč treba najprej dognati 
resnično dejstvo. Tudi v da-
nem primeru uporabite isto me-
todo ter povejte mi, v čem vi-
dite "škodljiv" vpliv moje že-
ne? 

— Umirite se, prosim vas, in 
govoriva prijateljski, ker vam 
smem le zaupno povedati neka-
tere primere, ki potrjujejo mo-
je besede. Grofičino pretirano 
razkošje in njene drage obleke, 
s katrimi ponižuje in zasleplja 
mestno in polkovno družbo, so 
vznemirile marsikatero žensko 
srce ter povzročile žalostna ne-
soglasja v družinah. Žena rit-
mojstra Vittela, na primer, za-
hteva od moža, da ji kupi tak-
šno črno žametno obleko, ka-
kršno si je nadela grofica o pri-
liki polkovnikove večerne zaba-
ve; ker pa on tega ne zmore, 
f)a tudi noče imeti takih stro-
škov, je pri njih prepir od ju-
tra do večera. Toda frau Vit-
tel ni edina izmed dam, ki uga-
njajo take reči . . . Tudi major 
Vesternau ima sitnosti doma: 
njegova starejša hči, frajlajn 
Doroteja, je upravičeno upala, 
da jo vzame poročnik Klipper-
korn, ki ji je dvoril več kakor 
leto dni; pred kakima dvema 
mesecema se je docela izpreme-
nil: začel je poredkoma zaha-
jati k njim v hišo, v dekličini 
družbi se dolgočasi in oživi le, 
če se govori o grofici, katera je 
po njegovem mnenju najlepša, 
najelegantnejša in najrazum-
nejša med vsemi našimi gospe-
mi in dekleti. Za hrbtom graja 
nesrečno Dorotejo in pravi dok-
torci, da se grdo oblači in da 
nima ne razuma ne okusa, 
skratka, izbrbljal je vse polno 

— Nasprotno, saj je zaba-
ven ! Lepo bi ga bilo opazovati, 
ko mu bo začela domišljija do-
kazovati zgrešenost njegovih 
trditev glede moje osebe. 

—O ne, kaj takega se ne zgo-
di. Preveč prezira ženske, — 
je rekel grof in se nehote na-
smehnil. 

V. 
Ko je grof nekega dne v me-

stu srečal pastorja, se je spom-
nil na obljubo, ki jo je dal že-
ni glede gozdarjevih nečakov, 
in ga je prosil za nekaj besed. 
To je bilo blizu cerkve in pa-
stor je povabil Berenklava k 
sebi. Grofu se je zdelo, da je 
bil pastor spočetka hladen na-
pram njemu, toda delal se je, 
kakor da tega ne vidi. Komaj 
sta bila sama v pastor j evi sobi, 
mu je Berenklau povedal o uči-
teljevem krutem ravnanju z 
otroki v šoli ter ga prosil, naj 
pouči učitelja, da utegnejo ta-
ke krutosti izzvati odpor in 
ogorčiti ljudstvo, vsekakor pa 
ga prosi prizanesljivosti za ne-
čake svojega gozdarja. 

Pastor ga je molče poslušal 
in bobnal s prsti po mizi. 

— Grof, jaz dobro poznam 
gospoda Hamerja in gospo 
Brunemanovo: oba sta zelo po-
štena človeka in izkušena vzgo-
jitelja; če sta se zatekla k ta-
kim strogim kaznim, znači, da 
nista imela na razpolago dru-
gih sredstev, s katerimi bi 
ustrahovala neposlušne učen-
ce. Z glupimi in trmastimi po-
ljskimi živinčeti se z dobroto 
ničesar ne doseže. 

— Toda še taka strogost ne 
sme preiti v nečloveško ravna-
nje. 

— O, o ! Treba je najprej 
dognati, če je bilo v danem pri-
meru "nečloveško"; -ta pojem 
je odnosen. Toda ne čudim se, 
da prihajate ravno vi s takimi 
obdolžitvami: v i d i m kvarni 
vpliv verske mlačnosti, ki vam 
narekuje neupravičeno obdolže-
vanje dobrih ljudi, prezirati 
svoj jezik in zanemarjati poli-
tične interese domovine. 

— Prosim vas gospod pastor, 
da se jasneje izrazite in uteme-
ljite svoje obdolžitve. Nimam 
rad nejasnih namigovanj in ne-
umestnih šal v resnih zadevah. 

— Prav rad. Prvič, vi dovo-
ljujete ženi razstavljati na 
ogled njene "malike," ki jim 
prižiga svetilke; skratka, v pro-
testantski hiši trpite pravoslav-
no kapelo, ne da bi upoštevali, 
da na ta način žalite verska 
čuvstva svojih poslov, ki niso 
dolžni jemati v ozir običaje tu-
je vere, prepojene s krivover-
skimi nazori. 

— Moram priznati, da slišim 
prvič od krščanskega duhovni-
ka nazjvati slike Kristusa in 
Matere Božje "malike," ki ju 
ravno tako časte protestanti 
kakor katoličani. Tp dokazu-
je samo, da nam med ostalimi 
čednostmi primanjkuje strpno-
sti. Kar se mene tiče, spoštu-
jem drugoverce in ostajam pri 
tem protestant, pa mi niti v 
glavo ne pride, da bi prepove-

MI DAJEMO IN IZMENJAVAMO EAGLE ZNAMKE 

THE MAY CO. 
Pripravljeni iti zopet v šolo 

Mode, ki jih vsa dekleta ljubijo! 

Dveh komadov, z prišitiml žepi na 
vrhnjem delu, in nabranimi krili. 
Obleke so iz finega gingham blaga 
(ki ugaja materam) v rdečih ali 
modrih plaid barvali. Mere 7 do 14. 

"Reefer-type" suknja ima ovratnik . ~ a j » 
in obšive okrog žepov iz žameta. 1 l i s « / D 
"Leggings" z "zipperji" pri gležnjih | y 
so podložene. Toplo blago (60 odstot. gfit 

predelane volne, 40 odstot. rayon), 
v royal, rjavi in rdeči barvi; mere 
7 do 10. 
DEKLIŠKI ODDELEK . . . DRUGO NADSTROPJE 

ZA KINDERGARTEN SKUPINO! 
Deške 
hlačke z 
podlago 

Dekliška 
nabrana 
krila 
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s Cenjenemu občinstvu naznanjam, da sem se 
= nov naslov 

17814 Dillewood Rd. — IV / 
= Kadar rabi vaša hiša barvanja, zunaj ali zn°. 
§ čite nas in dobili boste dobro delo po nizki cen1, 
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PETER STARIN 
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Z žepi ob bokih in pasom 
iz enakega blaga, da zgle-
dajo kot za odraslega. Iz 
flanele ali corduroy blaga 
v rjavi, temno rdeči ali 
temno modri barvi, z elasti-
ko na straneh, da dobro 
prilegajo okrog pasu. Mere 
2 do 6%. 
Cotton Broadcloth srajce, 

1.25 

2-25 
Nabrana okrog in okrog in 
z gumbi pritrjena naram-
nicam! Iz močnega blaga, 
ki je 55 odstot. volneno in 
45 odstot. rayon. Temno 
modre, rjave, rdeče, zelene 
in navadne barve; rdeče in 
modre v plaid barvah. Mere 
3 do 6Vi. 
Vse volneni Slipon jopiči, 

2.25 
DRUGO NADSTROPJE OTROŠKA OPRAVA 

Zdaj! 
Kupite 

U. S. vojne 
Bonde, 

da pomagate va-
ši deželi in sebi. 

fUllIC IQUAM 

"Boy Blue" šolski čevlji 
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M o č n o d e l a n i i z t r d n e g a u s n j a v J . J J ) 
r a z n i h v z o r c i h , k i j i h d e č k i z a h t e - T | 
vajo. Wing-tip, straight-tip, in moc- "m 
casin vrste, tan, črnega in drugega 
usnja. Umerjeni po X-ray. 

DESKI ČEVLJI . . . DRUGO NADSTROPJE 

Rjavi in beli Oxfords 
Prva izbera vseh deklic za nošo z I ( Q 5 

slacks in navadno opravo. 

"Saddle Oxford" z gu- "Moccasin Tie" z usnje-
mijastimi podplati. Me- nimi podplati. Mere 4 
re 4 do 10. do 9. 
OTROŠKI ČEVLJI . . . DRUGO NADSTROPJE 
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HAFFNER INSURANCE AGE""' 
6106 St. Clair Avenue 

V. J. KRIŽANOVSKA: 

P A J Č E V I N A 
IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

žaljivk. Ubogo dekle je izpla-
kalo vse svoje solze, družina je 
obupana, on pa je neusmiljen 
in je vse dni doma, moja žena 
in doktorica pa celo domneva-
te, da slika skrivaj grofičin 
portret. . . 

Pastor se je tako zamotal v 
malenkostne, glupe s p o r č k e 
svojega mesteca, kjer je preži-
vel preko trideset lpt, da je že 
pozabil na tista "velika" verska 
in politična vprašanja, s kate-
rimi je začel pogovor. Toda 
grof je vstal in oni se je kon-
čno zavedel. 

— Bržkone mi pripovedujete 
•;e kletvete, da bi vzbudili v me-
ni ljubosumnost in me zapelja-
li v dvoboj s Klipperkornom? 
— ga je zaničljivo prekinil Be-
renklau.—Toda predno se bom 
streljal s tovarišem, počakam 
bolj otipljivih dokazov o Knip-
perkornovem zločinu, kakor so 
razočaranje gospodične Doro-
teje, hvala moje žene in njego-
vo samevanje. Odločno pa za-
vračam vašo trditev, da je mo-
ja žena kriva spora Vittelovih 
zaradi obleke in če so se podrli 
ženitni načrti majorja Vester-
mana . . . Pozdravljam. 

Grof se je vrnil domov be-
sen. Prvič se mu je zdela zopr-
na družba, v kateri je živel do 
sedaj, in silno se mu je zaho-
telo prositi takoj za premešče-
nje. Toda bilo je preveč Nem-
ca v njem, da bi se udal trenot-
nemu vplivu. Premagala je za-
vest, da bi njegova odsotnost 
slabo vplivala na njegovo go-
spodarstvo;, treba je bilo potr-
peti in samo pospešiti delo. 

Obed je bil pri koncu in grof 

je molče kadil smotko, premiš-
ljujoč, če bi povedal ženi o svo-
jem pogovoru s pastorjem, ko 
je sluga naznanil prihod baro-
na pl. Daunica, in skoraj isto-
časno je vstopil Ludolf. 

Berenklau se je čudil bra-
trančevemu obisku, ker ta ni 
nikoli nikamor zahajal; v te-
ku treh let, odkar se je bil grof 
preselil v Krenico, ga ni bilo 
niti enkrat semkaj. 

"Nadčloveški" baron je tudi 
sam čutil, kako nepričakovan je 
njegov obisk, ker je bil vkljub 
svoji nadutosti nekoliko v za-
dregi. Pod pazduho je nesel 
knjige, ki jih je položil na mi-
zo in malomarno pozdravil Mi-
lico. 

Toda ona se ni zmenila za 
njegovo nevljudnost in ga je 
prijazno sprejela. 

— Ali ste mi prinesli knjige 
za čitanje? — ga je vprašala. 

— Da, in želim, da bi jih res-
no proučili. Tu so razloženi ve-
liki svetovni zakoni brez vsake-
ga pokrova nevednosti in laž-
nivega idealizma. Prinesel sem 
vam Nietzschejeva dela — de-
la največjega filozofa in prero-
ka naše dobe, — je odgovoril 
Ludolf ter nadaljeval, opira-
joč roke na knjige: — Jaz sam 
vam že povedal, grofica, da ste 
vi kot predstavnica nižjega ple-

' mena čudovito, celo izjemno, 
umstveno in telesno obdarjeni, 
poleg tega pa ste dosegli srečo, 
dobiti za moža človeka, ki pri-
pada "izbranemu" narodu. 

— Kaj pa govorite?! Ali je 
Egon Jud?! — ga je prekinila 
Milica. 

— Ne, on je Nemec, — je od-

govoril baron, ne da bi se dal 
motiti, — a germansko pleme 
je po svojih umstvenih sposob-
nostih, po svojem geniju in si-
li gospodstva, — edino, resnič-
no, po naravi izbrano, gospodu-
joče. pleme. Vse svoje trditve 
morem podkrepiti z znanstve-
nimi dejstvi. Sicer se jaz sploh 
ne spuščam v razpravljanje z 
ženskami, ki so nižja bitja in 
ustvarjena možu v zabavo, — 
toda za vas napravim izjemo, 
da vam odprem oči. Prvič, ker 
smo v sorodu, drugič da bi mo-
gli vi pravilno oceniti srečo, ki 
vas je doletela s tem, da vas je 
usoda pritegnila v občestvo viš-
jega plemena. 

— Zelo sem ginjena po vaši 
dobroti in sem pripravljena 
učiti se. Za zdaj pa vas pogo-
stim s čašo kave, moža pa s 
smotko; po tako dolgem potu 
se morate okrepčati, — je pri-
jazfto predlagala Milica. 

Bila je videti docela dobro-
I hotna, samo lokavi izraz v očeh 
je izdajal, da se norčuje iz go-
sta. 

Ludolf je prišel za hip v za-
drego, toda sprejel je njeno po-
nudbo. Pogovor pa je med tem 
prešel na druge stvari. Govor 
je nanesel na časopisne članke, 
ki so razpravljali o katoliciz-
mu in njegovi nestrpnosti. Na-
to so govorili o verski nestrp-
nosti sploh in o škodljivem 
vmešavanju duhovništva v po-
litične zadeve, kar je merilo na 
poljske duhovnike v Poznanju. 

— No, kar se tiče verske ne-
strpnosti, naši pastorji nič ne 
zaostajajo za svojimi katoliški-
mi sobrati, — je rekel z nevolj-

nim glasom grof. 
— To je res. Sploh pa so vsi 

ti takozvani služabniki nebiva-
jočega Boga vredni drug dru-
gega, in njih hestrpnost in ti-
ranstvo sta docela razumljivi. 

— Kako, baron, vi zanikuje-
te Boga in smatrate krščanstvo 
za propadlo delo? Torej niste 
zgolj "nadčlovek," ampak tudi 
brezobžnik? — ga je vprašala 
Milica presenečena. 

— To ni baš tako, grofica. 
• 

Jaz sem nadčlovek, toda na te-
melju, učenja, po katerem sem 
se otresel vseh mističnih zmot. 
Ce je Bog kdaj bival, zdaj je 
umrl, ker ga je uničila veda, 
ki je popolnoma dokazala, da 
razen snovi ne biva nič. 

— Čudna je ta vaša dozdev-i 
na "veda," ki razsoja in rešuje' 

tako temeljita vp^an[] 
niti ne more razum® j 
pa ni to prva z a b l !'] 
na račun resnične ve J 
vdi nekaterih njenih H 
nikov, ki bi je vendajj 
li zatajiti, — je <*»! 
vnemo Milica. _ j Jj 

— Veda mora bit' M 
Neprimerno bolje Je> 
zni s kakšnim dokaz0 

one resnice, kakor PaJ 
v zmoto, — je odgf^ 
učevalnim glasom 

(Dalje prihodnji 

M 
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Zgornja slika kaže Kusar's Trio. pevke Oražem-Grcgo^' ^ttf 
Gerl, kateri so Igrali in peli za nove slovenske polsce, 
ravnokar dobili v zalogo. 

10-Inch — 79 centov 
400—"Moja baba je pijana," polka: Kusar's Trio »''"yoc^ 

"Ko pridem skozi 1ob„" valček: Kusar's Trio » n o v <l 
401—"Nova domovina," valček: Kusars \0iP 

"Na zdravje1," polka: Kusars 

Tukaj sta tudi drugi dve novi ploscl 

10-Inch — 79 centov 
402—"Veseli fantje." polka: 

"V zelenem sozdu," valček: "'j 
403—"Pa na križ pri en' hiš"' : t Kusar's Trio aJ>» ^ 

"Roza valček": Kusar's Trio ano 

V zalogi imamo tudi vse 
druge plošce 

M 
Mi smo zastopniki in imamo veliko zalogo y j. 
Columbia, Okeli, Decca, Continental in 1>° 

Se priporočamo, 

MANDEL HARDWARE. CO-
15704 Waterloo Road 

CLEVELAND, OHIO ^ ^ 


